Принципы народного театра dell’arte в прозе Мариенгофа
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Объектом исследования являются романы Анатолия Мариенгофа «Циники» и «Бритый человек», в которых  поэтика «народного театра» связана с символистской драмой – с одной стороны, с кинематографом начала века – с другой.
К 1908 году в Москве насчитывалось около 80 кинотеатров, многие из которых были арендованы знаменитой фирмой «Братья Пате» и демонстрировали фильмы производителя. Их особенностью была «штампованность» сюжетов, что привело к такому явлению, как «серийность»: появляются устойчивые образы персонажей, узнаваемые, закрепленные, как и маски итальянской комедии, за одним актером. Ряд фильмов, объединенных общим героем, - распространенная модная тенденция в кинопроизводстве.

Примером такой «маски» может служить персонаж Макса Линдера, получивший популярность в середине 1900х. Его образ – денди и франт. Макс Линдер был настоящим культурным героем своего времени. Свои впечатления от встречи с «Максом» оставил Юрий Олеша: «Трудно передать, как он был знаменит! Духи, папиросы, галстуки, ботинки, покрой, прически, манеры назывались его именем – Макс Линдер!» [Олеша 1965]. Сценическая «маска» таких актеров нередко закреплялась за персоналией  – щегольский образ Макса воспринимался как реальный, а актер, в свою очередь, старался ему соответствовать. Так возникает «мифология бытового поведения» [Лотман: 2002], и важной категорией становится понятие «амплуа».
В это же время Мейерхольд занят постановкой «Балаганчика» Блока. За персонажами Пьеро-Коломбина-Арлекин современники легко угадывали Блока-Менделееву-Белого. Из письма З.Гиппиус: «из Блока смотрел ребенок задумчивый, упрямый, испуганный, очутившийся один в незнакомом месте. В Боре сидел баловень, фантаст, капризник, беззаконник, то наивный, то наивничающий» [Гиппиус: 1991]. Иными словами, пьеса была своего рода эстетическим осмыслением быта и его преодолением, следствием чего, согласно Лихачеву, тоже является возникновение и закрепление амплуа.

Для Мариенгофа творчество и Блока, и Мейерхольда играет немалую роль. В своих воспоминаниях он признается в том, что зачитывался Блоком в юности. В 1921 Есенин и Мариенгоф знакомятся с Мейерхольдом, режиссер бывает у них в гостях. Эти встречи отразятся в «Моем веке». На фотокарточках, подаренных Мариенгофу Мейерхольдом, будет подпись: «последнему денди республики» - так иронично будут называть писателя до конца жизни.

В 1921 году Мариенгоф знакомится с будущей женой – Анной Никритиной – актрисой театра Таирова - того самого, который исполнял в «Балаганчике» роль голубой маски.

Таким образом, мы видим, что 1917-21 годы для Мариенгофа -  это одновременно революция, имажинизм и знакомство с театральным миром.

Все эти три «нити» связываются и осмысляются в «Циниках»: революция – на уровне темы и общей концепции творчества, имажинизм – на уровне приёмов и поэтики, театр – на уровне сюжета и персонажей. И в первую очередь это эстетика народного театра dell’arte, воспринятого автором через Блока.

В «Циниках» функцию Коломбины выполняет Ольга, за ее сердце борются Пьеро-Владимир и Арлекин-Мамышев. Маска Пульчинеллы – пакостника и обжоры – с легкостью можно применить к нэпману Илье Петровичу Докучаеву. Отрицательные черты маски – «глупость, лень, обжорство» находят подтверждения в характеристиках персонажа. Функцию Фантески (Серветты, служанки) в романе выполняет Марфуша.

Образы из комедии встречаются на уровне лексем:

«Мы проходим под веселыми – в пеструю клетку – куполами Василия Блаженного. Я восторгаюсь выдумкой Бармы и Постника: не каждому взбредет на ум поставить на голову среди Москвы итальянского арлекина» [Мариенгоф : 2014].
Как и в комедии dell’ arte, и в романе «есть острота, но она почти всегда остается на поверхности» [Дживелегов: 1954], происходит это в силу ориентации на эффект. Еще больше, чем в «Циниках», это проявляется в «Бритом человеке»: многие эпизоды носят характер жестокой буффонады, циркового шоу, площадного спектакля, напоминают больше отрывок, «сценки», не предполагающие дальнейшего развития. Их цель - вызвать эмоцию и произвести эффект.

В «Циниках» эпизод с переодеванием Владимира в «бледно-сиреневые рейтузы из ангорской шерсти» может также рассматриваться как отсылка к традиционным сценам с «переодеванием» в площадных спектаклях - с одной стороны, с другой – аналогичным сценам в комедиях «положений» в театре и кино.

По сравнению с символистским «Балаганчиком», в котором сквозь традиционные образы просвечивают современные типы, в «Циниках», напротив, за современными типами интеллигента, борца за революцию, НЭПмана угадываются традиционные, «архитипические» коллизии. Мариенгоф прибегает к травестии на сюжетно-образном уровне: опыт, накопленный символистами, к концу 1920х годов предстает «вывернутым наизнанку», подвергается иронии.
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